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ABSTRACT 

It is no exaggeration to say that Sangha literature is the cultural treasury of Tamils. Sangha books are praised as the cultural treasury of 

Tamils as they propose various ways of life like culture, civilization, ethics, natural life, politics, war situation, gift situation, philosophy 

of Palanthamizhar. Belief in God presents a message that has been rooted and established among the people. And man is by nature to 

live in conflict with nature. Feelings of awe, beauty and awe in nature created a state of worship. Therefore, worship is a two-way thing 

with Him. People saw the divine in the natural forces around them. Deities are believed to reside in forest, mountain, water, wood, land, 

sea, stone etc. Here and there literature also points out norms for people's life. In this way, it examines the places where Murugan, who 

is the main deity and the Tamil god, resided. 
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முன்னுரை 

 சங்க பாக்களை எடட்ுதத்தாளக, பத்துப்பாடட்ு என பிரிக்கலாம். அகமும் புறமுமாய் அளமகின்ற நூல்கை் இளைகைாகும். ததய்ை 

நம்பிக்ளக என்பது மக்கைிளடயய ததான்றுததாடட்ு யைரூன்றித் ததாடரந்்து நிளலதபற்று ைருகின்றது. மனிதன் இயற்ளகயயாடு யபாராடி 

ைாழும் இயல்புளடயைன் ஆளகயால் ைழிபாடும் ைழிபாட்டிற்குரிய இடங்களும் அையனாடு இரண்டிறக் கலந்த ஒன்றாகயை அளமகின்றது. 

மக்கை் தங்களைச ்சுற்றியுை்ை இயற்ளகச ் சக்திகைில் ததய்ைத்ளதக் கண்டனா.் காடு, மளல, ந ா,் மரம், நிலம், கடல், கல், முதலியைற்றில் 

ததய்ைங்கை் உளறைதாக நம்பியுை்ைனா.் மக்கைது ைாழ்விற்கு இன்றியளமயாத ததய்ை உணாவ்ுகளையும், ைழிபாடட்ு தநறிகளையும் 

ஆங்காங்யக பத்துப்பாடட்ு நூல்கை் சுட்டிக்காடட்ுகின்றன. அைற்றில் முருகன், திருமால், சிைன் யபான்ற ததய்ைங்கை் முதன்ளம தபற்றுத ்

திகழ்ந்துை்ைன. இளைகைில் தபரும்பாலும் முருகளனக் குறித்த தசய்திகை் அதிகைவில் இடம்தபறுகின்றன. அந்த ைளகயில் இலக்கியங்கைில் 

முருகன் குறித்து ஆராய்ையத கடட்ுளரயின் முதன்ளம யநாக்கமாகும் 

ததொல்கொப்பியத்தில் முருகன் 

 பழந்தமிழகத்தில் தபரும்பான்ளமயான மக்கைால் தமிழ்ப் தபருங்கடவுைாக ைழிபடப்படட்ைா ்முருகக் கடவுை் ஆைார.் இம்முருகளனத் 

தமிழ்க் கடவுைாகவும், குறிஞ்சிக் கடவுைாகவும் தமிழ் இலக்கண இலக்கியங்கை் எடுத்துளரக்கின்றன. ததால்காப்பியத்தில் இதளன, 

“சேசயொன் சேய ரேவரை உலகமுே்”1      (ததொல். 951) 

 என்று குறிஞ்சிக்குரிய ததய்ைமாக முருகளனக் குறிப்பிடுகிறது. 

முருகனின் பிற தபயைக்ள் 

 முருகனுக்கு பல்யைறு தபயரக்ை் உண்டு. அதில் 42 தபயரக்ை் ைருமாறு, அரன்மகன், ஆசான், ஆண்டளலக் தகாடியுயரத்்யதான், 

ஆறுபளட வீடுளடயயான், ஆறுமகன், கங்ளகளமந்தன், கடம்பன், கந்தசாமி, காங்யகயன், காரத்்தியகயன், குகன், குமரன், குழகன், 

குறிஞ்சியைந்தன், சரைணபைன், சரைணன், சாமி, சிலம்பன், சுப்ரமணியன், சுயரஷன், சூரப்்பளகைன், தசடட்ி, தசந்திநாதன், தசை்யைை், யசந்தன், 

யசய், யசாமாஸ்காந்தன், தாரகற்தசற்யறான், ததய்ைாளனகாந்தன், புலைன், மஞ்ளஞயூரத்ி, மயில்ைாகனன், மாயயான்முருகன், முதள்தயன், 

முருகன், ைளரபகதைறிந்யதான், ைை்ைற்தபருமான், ைை்ைி மணைாைன், விசாகன், யைலினுக்கிளற, யைை் யபான்ற தபயரக்ைில் சங்க இலக்கியம் 

முழுைதிலும் ஒன்பது இடங்கைில் முருகன் என்ற தபயர ் சுட்டப்படுகிறது.சங்க இலக்கியங்கைில் முருகளன குறித்து ைழங்கும் தபயரக்ை் 

மிகுதியாகும். இடப்தபயரக்ை் அளனத்தும் அைற்றின் சூழல்கைின் அடிப்பளடயில் தைை்யைறாக அளமந்துை்ைன. முருகனின் தபயரக்ைாக 

யசைலங்தகாடியயான், முதிரக்டவுை், யசய்,  தநடுயைை்,  முருகு,  அணங்கு,  மளலைான்,  விறல்யைை்,  மளல உளற கடவுை்,   சூர ்தசல்ைன், 

தநடியயான், மால்முருகன் யபான்றளைகைாகும். 
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திருமுருகொற்றுப்பரையில் முருகன் 

 முருகப் தபருமான் ைரலாறு குறித்து முதன்முதலாக தமிழில் பளடக்கப் தபற்ற இலக்கியம் திருமுருகாற்றுப்பளடயாகும். இைற்றில் 

முருகப்தபருமான் யகாயில் தகாண்டுை்ை ஆறுபளட வீடுகளைக் குறித்துத் ததைிைாக எடுத்து கூறுகின்றது. 

  முருகளன ைணங்கி அைன் அருை் தபற்று ைந்தான் ஒரு புலைன். அைன் ைரும் ைழியியல முருகனின் அருளைத் யதடிச ் தசல்லும் 

மற்தறாருைளரக் கண்டு, முருகன் இருக்கும் இடங்களையும், அை்விடங்களுக்குச ்தசல்லும் ைழிகளையும் கூறி ஒருைளன ஆற்றுப்படுத்துைது 

(ைழிபடுத்துையத) திருமுருகாற்றுப்பளடயாகும்.  

இந்நூலில் திருப்பரங்குன்றம், திருசீரளலைாய், திருஆவினன்குடி, திருயைரகம், குன்றுயதாறாடல், பழமுதிரச்ய்சாளல ஆகியன முருகனின் 

அறுபளட வீடுகைாக குறிப்பிடப்படட்ுை்ைன.  

1. திருப்பைங்குன்றே்  

 திருப்பரங்குன்றம் மதுளரக்கும் யமற்கில் உை்ைது.  

“ரவகரற ………………… 

கள்கேழ் தெய்தல் ஊதி, எல்பைக் 

கண்சபொல் ேலை்ெ்த கொேரு சுரனேலை்  

அஞ்சிரற வண்டின் அைிக்கணே் ஒலிக்குே் 

குன்றுஅேை்ெ்து உரறதலுே் உைியன்”2      (திருமுருகு. 72 – 75) 

 என்னும் பாடலடிகைில், ளைகளற தபாழுதில் மனம் கமழ்கின்ற மலரில்,  யதளன உண்டு, சூரியன் உதித்தப் பின்பு தூங்கிதயழுந்த 

மகைிரின் கண்கை் யபால மலரந்்த அழகிய சுளனப் பூக்களை நாடும் அழகிய சிறகுகளை உளடய ைண்டுக் கூட்டம் ஆரைாரிக்கின்ற ைைம் 

நிளறந்தது திருப்பரங்குன்றம். அக்குன்றியல விருப்புடன் யகாயில் தகாண்டருைி உளறதலுக்கு உரியைன் முருகன் ஆைான்.  

2. திருேச்ீைரலவொய் 

 திருசச்ீரளலைாய் என்று சங்க காலத்தில் முருகு ைழிபாடட்ுத் தலமாகப் யபாற்றப்பட்ட திருசத்சந்தூர ் முருகனின் இரண்டாம் 

பளடவீடாகும். இதத்லத்ளத ‘அளலைாய்’ என்று சங்க நூல்கை் குறிப்பிடப்படுகின்றன.  

இதளன, 

“அரலவொய் சேறலுே் ெிரலஇய பண்சப”3      (திருமுருகு. 125) 

 எனும் அடியில் திருமுருகாற்றுப்பளட திருசத்சந்தூா ்தலத்ளதக் குறிப்பிடக் காணலாம். இதளன, 

“உலகே் புகழ்ெ்த ஓங்குயொ் விழுேச்ீொ் 

அரலவொய்ே ்சேறலுே் ெிரல இய பண்சப”4      (திருமுருகு. 124 – 125) 

 என்னும் பாடலடிகைில், சான்யறாரக்ைால் புகழ்ந்துளரக்கப்படட் மிக உயாந்்த புகழுளடய நாமனா ்அளலைாய் என்னும் தபயருளடய 

திருத்தலத்தில் முருகன் உளறகின்றான். 

யமலும், 

“திருேணி விளக்கின் அரலவொய் 

தேருமிகு சேஎதயொடு உற்ற சூசள”5       (அகே். 266 : 20 – 21) 

 என்னும் பாடல் ைரிகைில், அளலைாய் குறித்த சிறப்பிளன காண முடிகின்றது. திருசச்ீர ்அளலைாயில் யகாயில் தகாண்ட முருகன், 

அடியாரக்்கு அருை்புரிய எழுந்தருளும் யாளனயினது இயல்பும், ஆறு திருமுகங்கைின் தசயல்களும், அைற்றிற்கு ஏற்ப பன்னிரண்டு 

திருக்கரங்கை் ஆற்றும் தசயல்களும் முருகப்பிரான் எழுந்தருைியுை்ை யதாற்றமும் குறித்துக் கூறப்படட்ுை்ைன. 

3. திருவொனின்குடி (பழனி) 

 திருஆவினன் குடி என்னும் பழனி முருகனின் ஆறுபளட வீடுகைில் மூன்றாைது பளடவீடாகும். இம்மளலக்குச ்தசல்லும் முன் சரைணப் 

தபாய்ளக அருயக ‘திருஆவினன் குடி’ யகாயில் உை்ைது என அறிய முடிகின்றது. 

 முருகன் குடிதகாண்ட இதத்லம் தமிழா ்தம் ைரலாற்றில் தனிப்தபரும் புகழ் தபற்று விைங்குகின்றது. பழனிளயப் ‘தபாதினி’ என்றும் 

அக்காலத்தில் ைழங்கி ைந்துை்ைனர.் இதளன, 

“அறு சகொை்டு யொரன தபொதினி ஆங்கண்”6      (அகே். 1 : 4) 

என்றும், 

“முழவுறழ் திணிசதொள் தெடுசவ ளொவி 

தபொன்னுரை தெடுெகொ்ப் தபொதினி”7      (அகே். 61 : 15 - 16) 

 என்னும் பாடலடிகைில், திருஆவினன் குடிக்கு தபாதினி என்றும், தபாதினியில் எழுந்தைியிருக்கும் முருகளன ைழிபடும் 

முனிைாக்ைின் ஒழுக்கமும், யதைருடன் முருகளன ைணங்க ைரும் மகைிர ்தம் ைனப்பும், யதைளரக் குறித்த தசய்திகளும் இடம் தபற்றுை்ைன. 

 முருகப் தபருமாளன இளடயறாமல் நிளனக்கும் முனிைாக்ை் முன்யன தசல்ல அைாக்ளைப் பின்பற்றிக் கந்தைாக்ளும், அைாத்ம் 

மகைிரும் இனிய யாளழ மீட்டிப் பாடிக்தகாண்யட பின்னால் ைர, அைாக்ளுக்குப் பின்னால் திருமால், சிைதபாருமான், இந்திரன் ஆகிய யதைாக்ை் 

ததாடாந்்து தசல்கின்றனர.் இதளன, 
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“தொஇல் தகொள்ரக ேைெ்ரததயொடு சிலெொள் 

ஆவினன்குடி அரேதலுே் உைியன் அதொஅன்று”8     (திருமுருகு. 175 – 176) 

 என்னும் பாடலடிகைில், திருஆவினன்குடி என்னும் ஊரியல முருகன் உளறந்குை்ைதாக நக்கீரா ்உளரத்துை்ைார.் 

4. திருசவைகே் 

 ‘திருஏரகம்’ என்பதளன, ‘திருயைரம்’ என்றும் குறிப்பிடைர.் அறுபளட வீடுகைில் நான்காம் பளட வீடாகும். முருகன் தன்னுளடய 

தந்ளதக்கு உபததசம் தசய்த தலமாகும். திருஏராகத்திற்கு சுைாமிமளல என்ற யைதறாமு தபயரும் உண்டு. 

 திருயைரகதத்ில் இருக்கும் முருகளன மக்கை் ந ராடி நளனந்த ஆளடளய உடம்பியல உடுத்தியும், தளலக்கு யமல் குவித்த ளகயிளன 

உளடயைாக்ைாய் முருகளனப் புகழ்ந்து சரைணபை என்னும் ஆதறழுத்து மந்திரதள்த ைாயாரக் கூறி மணம் மிகுந்த மலாக்ளைத தூவி ைணங்கி 

மகிழும் சுைாமிமளலயில் யகாயில் தகாண்டிருக்கும் முருகப்தபருமாளன, 

“விரைஉறு ெறுேலொ் ஏற்றிப் தபைிதுஉவெ்து 

ஏைகத்து உரறதலுே் உைியன்”9       (திருமுருகு. 188 – 189) 

 என்னும் பாடலடிகைில் மூலம் அறியலாம். திருயைரகம் என்பது தஞ்ளச ைட்டாரத்தில் காவிரி களரயில் உை்ை சுைாமிமளல என்று 

கூறுகின்றனர.் 

5. குன்றுசதொறொைல் 

 குன்றுயதாறாடல் முருகனுக்குரிய ஐந்தாம் பளடவீடாகும். முருகப் தபருமான் பல குன்றுகைிலும் எழுந்தைியுை்ைான். குன்று இருக்கும் 

இடதமல்லாம் குமரன் இருப்பான் என்பாரக்ை். அளனத்துக் குன்றுகளையும் ஒயர ததாகுதியாக்கி குன்றுயதாறாடல் என்று கூறுகின்றனர.் 

 முருகனுக்கு தகாடியால் பூளச தசய்யும் யபாது யைலன், பசச்ிளலக் தகாடியால் நல்ல மணமுளடய சாதிக்காய் இளடஇளடயய யசாத்்து, 

அதயனாடு அழகிய ைடிவுளடய தக்யகாலக்காய், காடட்ு மல்லிளக, தைண் தாைிளக முதலானைற்ளற யசாத்்துக் கடட்ிய மாளலளய 

உளடயைனாய் நிற்க, நல்ல ைாசளன வீசும் சந்தனத்ளதப் பூசிய மாரப்ிளன உளடயைாக்ை் முருகனுக்கு பூளச தசய்ைளத, 

“தகொடுெ்ததொழில் வல்வில் தகொரலஇய கொனவொ் 

ெீடுஅரே விரளெ்த சதக்கண் சதறல் 

குன்றகே ்சிறுகுடிக் கிரளயுைன் ேகிழ்ெ்து 

ததொண்ைகே ்சிறுபரறக் குைரவ அயை”10      (திருமுருகு. 194 – 199) 

 எனைரும் அடிகைில் மூங்கில் குழாய்கைில் ளைத்த கை்ைிளன உண்டு, ததாண்டக ைாத்தியத்ளத அடித்து தாைதத்ிற்கு ஏற்ப குரளைக் 

கூத்து ஆட, முருகக் கடவுை் அதளனக் கண்டு கைிப்பதற்காக எழுந்தருைியுை்ைான். என்பளத நக்கீரா ்எடுத்துளரத்துை்ைார.் குன்றுயதாறாடல் 

என்பது இயற்ளக ைைமும் எழிலும் நிளறந்த மளலகைாகும். முருகன் குறிஞ்சி நில ததய்ைமாதலால் மளலகை் எல்லாம் முருகனுக்கு உரிய 

இடமாக கருதப்படுகின்றது. ஆளகயால்தான், 

 “குன்று  இருக்குே்  இைே்  எல்லொே்  குேைன்   இருக்குே் இைே்”  

என்பாரக்ை்.   

6. பழமுதிை்சேொரல 

 பழமுதிரச்ய்சாளல என்னும் பழம்தபருந்தலம் முருகனின் ஆறாம் பளடவீடாகும். இத்தலம் தற்யபாது அழகா ் யகாயில் என்று 

அளழக்கப்படுகிறது. 

 முருகப் தபருமான் மளக்கடவுை் என்பதால் மளலயிலிருந்து ைரும் அருவியின் சிறப்புக் குறித்தும், தபான்னும் மணியும் யபான்ற 

நிறமும், ைாளழயின் அடிமரம் ஒடியவும், இைந ா ்குளல உதிரவும், மயில், கரடி, யகாழிகை், பன்றியும் மளல உசச்யிலிருந்து கீயழ விழுந்தளத 

குறித்து, 

“தபருங்கல் விைொ்அரளே ்தேறிய கருங்சகொை்டு 

ஆேொ ெல்ஏறு சிரலப்ப சேண்ெின்று 

இழுதேன இழிதருே் அருவி 

பழமுதிை்சேொரல ேரழகிழ சவொசன”11      (திருமுருகு. 314 – 317) 

 என்னும் பாடலடிகைில், மளல உசச்ியிலிருந்து இழும் என்னும் ஓளசயுண்டாகக் குதிக்கும் அருவிளயயுளடயதும், பழம் முற்றிய 

யசாளலகளையுளடய மளலயில் முருகன் தபருமான் உளறகின்றான்.  

திருமுருகொற்றுப்பரை குறிப்பிடுே் முருகனுக்குைிய வழிபொைட்ு முரற  

 பண்ளடய தமிழரக்ைிடம் ததய்ைங்களுக்கு உயிரக்ளை பலியிடும் ைழக்கம் இருந்துை்ைன. ததய்ைங்களுக்கு மலரக்ைிடட்ும், ரதத்ம் 

கலந்து அரிசிளயப் பலியாக  ளைத்தும் ைணங்கினர.் 

  சிறிய திளன அரிசிளய மலயராடு கலந்து ளைத்தும், ஆடறுத்தும், யகாழி தகாடியயாடு முருகளன ைரிளசயாக நிறுத்தியும் ஊரக்ை் 

யதாறும் முருகனுக்கு சிறந்த விழாக்களைச ்தசய்ைர ்என்று திருமுருகாற்றுப்பளட சுடட்ுகின்றது. இதளன, 

“சிறுதிரன ேலசைொடு விரைஇ, ேறி அறுத்து 

வொைணக் தகொடிசயொடு வயிற்பை ெிறீஇ 

ஊைஊ்ை் தகொண்ை சீை்தகழு விழவினுே்”12      (திருமுருகு. 218 – 219) 

 என்னும் பாடல் அடிகைில், மிகுந்த ைலிளம உளடய தபரிய கால்களை உளடய நன்கு தகாழுத்த ஆடட்ுக்கடாளை தைடட்ுைாரக்ை். 

அதன் குருதியுடன் தூய தைை்ளையான அரிசிளயக் கலந்து பலியாகப் பளடப்பர.் யமலும், 
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“ேதவலி ெிரலஇய ேொத்தொள் தகொழுவிரைக் 

குருதிதயொடு, விரைஇய தூதவள்ளைிசி 

சில்பலிேத்ேய்து, பல் பிைப்பு இைஇீ”13      (திருமுருகு. 232 – 234) 

 என்னும் ைரிகைில், உயிரப்்பலியிடட்ு முருகளன ைழிபட்ட தசய்திளயக் கூறுகின்றன. முருகனுக்கு  ஆடுதைட்டிப் பூளச யபாடுதல் 

அக்கால ைழக்கம் என்று திருமுருகாற்றுப்பளட குறிப்பிடுகின்றது. இைற்றின் எசச்மாக தற்காலத்திலும் தபரிய தை்ைாடி என்னும் ஊரில் ஆடி 

மாதத்தின் முதல் நாைில் முருகனுக்கு ஆடட்ுக்கிடாளை பலியிடட்ும், ஒரு முழு உயிர ்உை்ை யகாழிளய முருகனின் யகாயில் முன்னாை் நடப்படட் 

சூழத்தில் தசருகியும் ைழிபடுகின்றனர.் 

தவறியொைட்ு ெிகழுே் இைங்கள் 

 திருமுருகாற்றுப்பளடயில் யைலன் தைறியாடல் சிறப்பிடம் தபறுகிறது. பூசாரி தன் ளகயில் யைளல ளைத்துக் தகாண்டு ஆயைசம் 

ைந்து ஆடுைான். அதனால் அைனுக்கு யைலன் எனப் தபயர ்உண்டாயிற்று. ஆடள்டப் பலி தபாடுத்து யைலன் ஆடும் ஆட்டத்ளத தைறியாடட்ு 

என்பர.் 

 குறிஞ்சி நில மக்களுக்கு ஏதாைததாரு யநாய் ஏற்பட்டால் அந்யநாய் இளறைனால் ைந்தது என்று எண்ணி அக்கடவுளை திருப்தி தசய்ய 

ஒரு கைம் அளமத்துப் பூளசயிடட்ு ஆடிப்பாடி ைழிபாடட்ு மகிழ்ைர.் இதளன ததால்காப்பியர,் 

“தவறியறி சிறப்பின் தவவ்வொய் சவலன் 

தவறியொை்டு அயொ்ெ்த கொெ்தளுே் உறுபரக”14      (ததொல். 1009) 

என்னும் ைரிகைில் தைறியாடள்டக் குறித்து கூறியுை்ைார.் 

தவறியொைட்ு களே் ெிகழுே் இைே் 

 ததய்ைத்ளதச ்சாந்தி தசய்து பூசிப்பதற்கும் தைறியாடுைதற்கும் பயன்படும் இடத்திற்குக் கைம் என்று தபயர.் தைறியாடட்ு அயரும் 

கைத்ளதயய தைறிக்கைம் அல்லது தைறியயர ் கைம் எனச ் சுடட்ுைர.் தைறியாடும் கைத்ளத அளமப்பைன் யைலன், யைலன் தபரும்பாலும் 

தனித்தும் சில சமயக் குறமகைிடருடன் ைழிபடுதல் தைறியயரத்லில் இடம் தபறுகிறது. யைலன் தைறியரத்ளல, 

 மன்றத்திலும் 

 முன்றிலும் 

 ஆற்றின் நடுவிலும் 

 மளனயிலும் 

முதலிய இடங்கைில் தைறியாடட்ு நிகழ்த்தியதளனச ்சங்க இலக்கியங்கை் ததரிவிக்கின்றன. 

 தைறியாடட்ுக் கைம் என்ற தசால்லிருந்து தைறியாட்டிற்குரிய நிகழ்த்து முளறளய அறியலாம். இதளன, 

“தெருப்பின்அன்ன பல்லிதழ் தொஅய் 

தவறிக்களே் கடுக்குே் வியலரற சதொறுே்”15      (ேரலபடு. 149 – 150) 

 என்னும் பாடல் ைரிகைில் தைறியாட்டக் கைத்திற்குரிய இயல்ளப முன்ளைக்கின்றன.  

சவலன் தவறியொைட்ு 

 யைலனுக்கு நடத்தக் கூடிய தைறியாடட்ு கைமானது இரத்தக்களற படிந்து, இருக்கும். ஏதனன்றால் யைலனுக்கு பலியிடுதல் நடக்கும். 

ஆனால் மளலபடுகடாமில் தைறியிடட்ு நிகழ்ந்தளதப் யபான்ற உைளமளய காணலாம். 

 காந்தை் பூ சிைப்பு நிறத்தில் பூத்திருந்தது. அதளனப் புலால் (கறித்துண்டு) என்று கருதி எடுத்துச ்தசன்ற கழுகு உண்ணாமல் கீயழ 

உதிரத்த்து. அளைகை் அகன்ற பாளறகைில் விழுந்து தநருப்புப் பிழம்புகை் யபாலக் கிடந்தனஇ மணலில் உதிரந்்தளை மணம் பரப்பிக் 

தகாண்டிருந்தன. முருகளன யைண்டி தைறியாடிய கைத்தில் புலவுத் துண்டுகை் ஆங்காங்யக கிடக்கும். அதுயபாலக் காந்தை் பூக்கை் பாளறயமல் 

பூத்துக் கிடந்தது யைலனின் தைறியாடட்ுக் கைம் யபால் காட்சியைித்தன என்பதளன, 

“தீயி னன்ன ஒண் தேங் கொெ்தள்……. 

தூவற் கலித்த புதுமுரக ஊன்தேத்து 

அறியொ ததடுத்த புன்புறே ்சேவல் 

ஊஉ னன்ரேயி னுண்ணொ 

துகுத்ததன 

தெருப்பி னன்ன பல்லிதழ் தொஅய் 

தவறிக்களே் கடுக்குே் வியலரற சதொறுே் 

ேண இல் கேழு ேொேரலே ்ேொைல்”16       (ேரலபடு. 145 – 150) 

 என்னும் பாடலடிகைின் ைாயிலாக அறிய முடிகிறது. 

 தைறியாடட்ு நிகழ்த்தும் யபாது யைலனுக்கு ஆடட்ிளன பலி தகாடுத்த தசய்திளய குறிஞ்சிப்பாட்டில் பதிவு தசய்யப்படட்ுை்ைது 

குறிப்பிடத்தக்தாகும். இதளன, 

“………தெடுசவள் 

அணங்குறு ேகளிை் ஆடுகளங் கடுப்பத் 

திணிெிரல…….”17         (குறிஞ்சிப். 174 – 176) 

 என்னும் பாடலடிகைில், காரக்ால மளழக்காலத்தின் யபாது தபரிய தும்பிக்ளகளய உளடய யாளனயானது யகாபம் தகாண்ட  
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காரணதத்ால் ஓடி ைருகிறது. அதன் காரணமாக யாளனளய தாக்க முற்படும் யபாது யாளன ஓடியது. யாளன ஓடிய அந்த இடமானது முருக 

கடவுளுக்குத் ததய்ைம் தீண்டித் துன்பமுற்ற தபண்களுக்கு அத்துன்பம் தீரும் தபாருடட்ு ஆடு தைட்டிப் பலிதகாடுத்து தைறியாடட்ு நடத்திய 

இடம்யபால இருந்தது, இன்றும் தைறியாட்டின் யபாது இன்னிளசக் கருவிகை் முழங்க ஆடலும், பாடலும் நிகழ்ைது ைழக்கமாக இருக்கிறது. 

மனிதர ்யமல் ததய்ைம் ஏறி ைருைதுண்டு என்ற நம்பிக்ளகயின் ததாடரச்ச்ியாக இன்றும் பூசாரிகை் சாமியாடி ைருைளதக் காணமுடிகிறது. 

 தபரும்பாலும் யநாய் ஏற்பட்டாலும், உடல் நலம் தகாட்டலும், ததய்ைத்தின் குளறயாகயை கருதிப் பூளச தசய்ைது சங்க கால மக்கைின் 

ைழிபாடாக இருந்துை்ைது. இதளன, 

“அருங்கடி சவலன் முருதகொடு வரளஇ 

அைிக் கூடு இன்னியே் கறங்க சதை ்ெிறுத்துக் 

கொை்ேலைக்் குறிஞ்சி சூடி கைே்பின் 

சீொ்மிகு தெடுசவள் சபணித் தழூஉப்பிரணயூஉ”18     (ேதுரைக். 611 – 614) 

 என ைரும் மதுளரக்காஞ்சி பாடல் ைரிகைில், துன்பம் அளனத்தும் முருகனால் ைந்தது என யைலன் கூற, தான் கூறிய அசத்சால்லின் 

கண்யண யகட்யபாளர ைளைத்துக் தகாண்டு அரிதத்தழும் ஓளசளயயுளடய இனிய ைாத்தியங்கை் ஒலிக்க, காரக்ாலத்து முருகளனச ்

தசல்விதாகத் தன் தமய்யின் கண் நிறுத்தி ைழிபாடு யமற்தகாண்டுை்ைனர.் மகைிர ் தம்முை் தழுவிக் ளகக் யகாரத்்து குரளையாடுைர ்

என்பதளனயும் அறிய முடிகிறது. 

  தைறியாடட்ு முருகக் கடவுளுக்கு நிகழ்த்துைதாகும். இக்கடவுளுக்கு உகந்த காந்தை் ஆகும். இம்மலரால் தைறியாடட்ுக்கைம் பரவி 

இருந்தளமளய குறிப்பிடுகின்றது.  

 வை ேரலயொளத்தில் சவலன் தவறியொைட்ு  

 திருமுருகாற்றுப்பளடயில் கூறப்படும் “யைலன் தைறியாடட்ு ைழிபாட்டின் சில கூறுகை் இன்றும் மளலயாை நாடட்ில் யைலன் என்ற 

பழங்குடியினரின் (Sheduled Tribe) ததய்ை ைழிபாடட்ில் காண முடிகிறது. இந்த யைலன்மார ்ைட மளலயாை நாட்டில் (North Malabar) பூசாரிகைாக 

உை்ைனர.் அைரக்ை் ததய்ைங்களைச ்சாந்தி தசய்யும் தபாருடட்ு பிற இனத்தினரால் அை்ைாறு அளழக்கப்படுகின்றனர ்என்று பி. எல் சாமி 

குறிப்பிடட்ுை்ைார.் 

முடிவுரை 

 ததய்ைத்ளதப் யபாற்றுைது என்பது அசச்த்தால் ஏற்பட்ட ஒன்று. தகாத தசயல் தசய்பைளரயும், தீய தசயல்களைச ்தசய்ைளதயும் 

ததய்ைம் ைருத்தும் என்று நம்பினர.் அதன் விளைைாகயை ததய்ைங்கை் உருைாகின. இலக்கியங்கைில் தகாற்றளையின் மகனாகயை முருகன் 

அறியப்படுகின்றார.் அசச்ம் தரும் கடவுை்கைில் இருந்து சற்று மாறுபட்டதாக முருகு என்னும் கடவுை் கருதப்பட்டது. அது முருகன், தநடுயைை், 

யசய் எனப் பல தபயாக்ைால் அளழக்கப்பட்டது. மளலசச்ாரலில் ஐைனம், திளன முதலிய தானியங்களைப் பயிரிடட்ு ைாழ்ந்திட்ட 

குன்றக்குரைாக்ை் மளலயில் உளறந்த கடவுைான முருகுளை ைழிபட்டனர.் பதத்ுப்பாடட்ில் முருகனுளடய ைாழிடம், ைழிபாடட்ு முளற ஆகியன 

பதிவு தசய்யப்படட்ுை்ைன. 
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